
Miskolcz, 1897.

ELŐFIZETÉSI ÁR:
Negyedévre 1 frt 26 kr. 
Félévre 2 , 50 „
Egész évre 5 „

Megjelenik minden szerdán 
és szombaton

Egyes szám ára 7 kr.
Hirdetéseket felvesz s rendkívüli 
olcsó áron közöl a kiadóhivatal.

VI. évfolyam, 26. szám. Szerda, márczius 81

SZERKESZTŐSÉG
és

KIADÓHIVATAL:
Szóchenyi-u. 45. sz.
a Gedeon és Társa nyom­
dája. Ide küldendők a lap 
szellemi részét illető köz­
lemények, valamint az 
előfizetési dijak, hirde­
tések, nyiltterek és rok- 

lamácziók.

POLITIKAI LAP. A MiSKOLCZT FÜGGETLENSÉGI ÉS 48-AS PÁKT KÖZLÖNYE,
Eg-vos példányok Falkenstein S. dohánytőzsdéjében, Nagy Lajos, Groszmann J„ Gubás r és Hesz Jenő fűszerkeroskedósében Groszman J. antiguar-iizletében kaphalTk

Lánczi Leó és az össze­
férhetetlenség.

A hazai közvélemény párt különbség 
nélkül azt az irányt követi, hogy a par­
lament a függő elemektől megtisztittas- 
sek. Azonban szomorú valóság, liogy 
a kormány, mely hatalma fenntartásá­
nak érdekein kívül mást nem ismer — 
ezeket a függő elemeket teljes erejéből 
protezsálja; mert ezek — a dolog ter­
mészete szerint — legodaadóbb szolgái. 
Ily körülmények között a képviselőház 
összeférhetetlenségi bizottsága hétfőn 
összeült s négy konkrét esetre kimon­
dotta, hogy ott az összeférhetetlenség nem 
forog fenn.

Csodálatos, hogy a magyar képviselő- 
ház pozitív dologban is annyira tétová­
zik : bizottsággal magyaráztatja a tör­
vényt, mely olyan világos, mint a nap­
fény. Ez a legélesebben rávilágít a mi 
nagyon beteg közéletünkre. 31 ért hiszen 
az az 1875. évi 1. t.-cz., melyet Hor­
váth Lajos, volt országgyűlési képviselő, 
városunk kiváló polgára szövegezett, 
ugyancsak világosan és minden csűrés- 
csavarást kizáró határozottsággal ki­
mondja : „Képviselő nem lehet, aki a 
kormánynyal szerződéses viszonyban 
álló vállalkozó, amennyiben a vállalat 
esetleg nyereség- vagy veszteséggel ösz- 
szekötve van; kimondja a c) pont: 
képviselő nem lehet, aki a kormány- 
nyál szerződés alapján állandó, vagy 
tartós üzleti viszonyban álló pénzinté­
zet vagy a kormánynyal a b) pontban 
körülirt vállalatra nézve szerződési vi­
szonyban álló társulat elnöke, igazga- 
jojd, igazgató-tanácsosa, jogtanácsosa, 
hivatalnoka!“ És kimondja e törvény 
mol.só g-ban, hogy e törvény hatályba 
lép a legközelebbi országgyűléstől kezdve, 
h'hat már húsz év óta érvényben van.

N°> már most hogyan áll a helyzet?
' an egy sereg oly vállalat és intó- 

Z|,h melynek fejei tagjai a parlament­
iem akik bizonyára az illető vállalat és 
lf;ezet érdekében érvényesítik képviselői 
állásukat.

l'-zek köze tartozik Miskolcz város 
északi kerületének országgyűlési kép- 
V! :'híjé: Lánczi Leó.

víogy hány vállalat és intézet által 
Xim a mi képviselőnk érdekelve, ezen- 
n(li kimutatjuk:

Lánczi Leó megtisztelő állásai:
1' Budapest főváros törvényhatósági 

adottságának virilis tagja.

2. A budapesti kereskedelmi és ipar­
kamara elnöke.

(3- A magyar országos statisztikai ta­
nács tagja.

4. A magyar kereskedelmi múzeum 
felügyelő bizottságának tagja.

II. Lánczi Leó jövedelmező állásai:
5. A Pesti kereskedelmi bank igaz­

gató-elnöke.
6. A budapesti m. kir. állami táv­

beszélő hálózat bérleti vállalat részvény- 
társaság elnöke.

7. A nemzetközi waggonkölcsönző 
részvénytársaság elnöke.

8. A somogy—szobb—barcsi helyi­
érdekű vasút részvénytársaság igazga­
tósági tagja.

9. Bács-Bodrog-vármegyei h. é. vasút 
részvénytársaság igazgatósági tagja.

10. A mármarosi sóvá sut részvénytár­
saság igazgatósági Cabj,..

11. A göllniczvölgyi h é. vasút részvény- 
társaság igazgatósági tagja.

12. A budapesti közúti vasút részvény- 
társaság igazgatósági tagja.

13 ..Adria-1 m. kir. tengerhajózási 
részvénytársaság igazgatósági tagja.

14. „Lloyd“ magyar viszontbiztosító 
részvénytársaság igazgatósági tagja.

15. Első budapesti gőzmalom-részvény­
társaság igazgatósági tagja.

16. Felső magyarországi bánya- és 
kohómű-részvény társaság igazgatósági 
tagja.

17. A Salgó-tarjáni kőszénbánya rész­
vénytársaság igazgatósági tagja.

18. „Hungária“ műtrágya, kénsav 
és vegyi ipar részvénytársaság igazgató- 
sági tagja.

19. Országgyűlési képviselő.
Ennyit sikerült megtudnunk. De hogy

ezeken kívül még hányféle állása, lehet 
Lánczi Leónak, azt csak a jó isten meg 
ő maga tudja.

A kimutatott állások között nem egy 
van olyan, a mely az idézett törvény 
értelme szerint összeférhetetlen a kép­
viselői állással. A pesti kereskedelmi 
bank, a nemzetközi vaggonkölcsönző-rész- 
vénytársaság, a távbeszélő hálózat bérleti 
vállalata és a kőszénbányák mind a 
legállandóbb összeköttetésben állanak a 
kormánynyal; a többi intézeteknél és tár­
saságoknál is — melyeknél Lánczi Leó 
mint igazgató tanácsos működik — a 
kormány jóindulata befolyásolja a nye­
reség-veszteség alakulását.

Már most egész tárgyilagosan és

tisztelettel kérdjük: ennyi tömérdek fe­
dek mellett lehet-ó Lánczi Leó függet­
len a kormány nyomásától ? Képvisel­
heti-e ő önzetlenül a haza és a nép ér­
dekeit?

Azt hisszük, erre a kérdésre minder 
elfogulatlanul Ítélő ember azt feleli, 
hogy: nem!

Jogosan elvárhatjuk tehát, hogy Lánczi 
Leó vagy a magánérdekeit szolgáló áfá­
sairól vagy az országos érdek érvénye­
sülése végett képviselői mandátumáról 
mondjon le. S mi föl is tesszük róla, 
hogy egyik vagy másik állásáról le fog 
mondani; mert első sorban önmagának 
tartozik azzal, hogy törvényhozói függet­
lenségéhez a gyanúnak még halvány ár­
nyéka se férjen. S e tekintetben nem egyéni 
vagy kizárólagos ellenzéki felfogás forog 
fenn, hanem annyira közfelfogás Miskolc*, 
város polgársága körében, hogy nálunk 
a szabadelvű párt majdnem mindenik 
tagjának is az a határozott meggyőző­
dése, hogy Lánczi Leó nem várja be 
azt, hogy választói köréből az ő össze­
férhetetlenségi esetét a képviselőház el­
nökének bejelentsék, hanem politikai ér­
zékénél fogva már legközelebb, vagy az 
összeférhetetlen állásokról vagy pedig 
képviselői mandátumáról le fog mondani.

Különben már ma jelezhetjük, hogy 
Lánczi Leó összéfórhetetlensógi esetének 
bejelentése iránt az északi kerület vá­
lasztó polgárai körében a mozgalom 
megindult.

Fehérváry és a Gott erhalte.
Győztes csaták hősei álltak sorban a 

bitófák alatt 1849. október 6-án. Várt 
rájok a gonosztevők gyalázatos halálneme 
s kínszenvedéseik után a megdicsőülés. 
Emlékük szent, mig egy magyar lesz ezen 
a földön. E drága halottak emlékéhez a 
minden boszutól megtisztult kegyelet 
évenként elzarándokol. A sóhajokból min­
den október 6-án felleg támad, hogy 
megsirassa a legnagyobb gyászt, mely 
ezer óv hosszú szenvedésében ezt a sze­
rencsétlen nemzetet sújtotta.

A hóhér bevégezte munkáját, az első 
áldozat kiszenvedett. A jelenlévő katonai 
zenekar rázendítette a Gott erhaltét. Rá­
zendítette a második és minden követ­
kező áldozat halálakor.

így került ez a dallam a nemzet leg­
szentebb érzelmeivel összeütközésbe. A 
féktelen boszu a esászár-hynmust Magyar- 
országon örökre meggy alázta. Addig sem
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szerettük, de azóta mindenki tudja, hogy 
gyűlöljük. Aztán eszünkbe jutnak hangjai 
mellett az 50-es és 60-as évek is, mikor 
muszáj volt szeretni és énekelni, mikor 
zsoltáraink közé beerőszakolták.

Nincs és nem lehet idő, mely feled­
tetni tudja azt, hogy e nóta mit jelentett 
nekünk. Begyógyult sebeinkben sajog a 
régi fájdalom, ha halljuk. Üssenek mé­
regbe mártott tőrt a fülünkbe, csak azt 
ne kívánják tőlünk, hogy hangjain lelke­
süljünk. A mi szemünkbe is könyet fa­
kaszt e nóta; de nem a meghatottság, 
hanem a legszentebb fájdalom könnyét. 
Hanem azért reánk erőszakolni senki se 
próbálja, mert szivünk elszorul, arczunk 
elsáppad, kezünket ökölre fogjuk, ha 
ennyire paczkázni mernek érzelmeinkkel.

Pedig erőszakolják. Budapesti kávé­
házakban a katonai zenekarok ezzel nyit­
ják meg az esti zenét. Ha egy vendég 
lepiszszegi, a közös hadseregbeli tiszt 
hozzá lép, a nevét kérdezi, hogy mint 
felségsértőt (!) feljelentse. Mióta ‘ felség 
nálunk az osztrák császár?

Midőn a piskii csata hősét, Inczédy 
Samu ezredest Kolozsváron eltemették, 
„Gott erhalte“-val tisztelték meg a sírjá­
nál, a közönség nagy megbotránkozására. 
Láttam azt is, midőn egyéves önkénte­
sek ismerkedési estélyt rendezve, állva 
hallgatták a Gott erhaltet, mert hát közös 
hadseregbeli tisztjeik mutatták a jó pél­
dát. Hiába! a 25. §-szal a nemzet virágát 
örökre kiszolgáltattuk a közös hadsereg 
önkényének.

Nemzeti közadakozásból megteremtet­
ték a honvéd-zenekarokat s a császár- 
hymnus volt az első nóta, melyet ját­
szottak. Most pedig a császári királyi gene­
rális és miniszter a Ludovika akadémiá­
ban is elrendelte annak rendszeres el'öada- 
tását!

A SZABADSÁG TÁlttiZÁJA.

Összeíérhetlen urakhoz.
Némely urak, kik a jobboldalon 
Hajlongtok unos-untalan,
Ne háborodjatok föl ellenem — 
Hozzátok volna pár szavam.

E szó, ha sértő, vagy ha korholó,
Nem én vagyok ezért hibás.
Hozzátok itt nem egy skribler beszél, 
A közvélemény, senki más.

Ti uraljátok fönn a helyzetet,
Hiszen van megbízó levél,
S ez a jogczim mindenre, mert a fő : 
A pénz, a csengő pénz beszél.

Mert annak is van ára — borsos ám ! — 
Hiszen tinéktek üzlet ez,
Kiket csak úgy, mint a ki méltó rá,
A szó honatyáknak nevez.

Pedig a czélotok, ha sikerül,
Mi lesz a megbízó levél ?
Üzletkötésre felhasználható 
Személyes iparengedély.

szabadság

Fehérváry hű szolgája az uralkodó 
családnak, a szolgáknak abból a fajtá­
jából, a kik uroknak sohasem tesznek 
jó szolgálatot. Nem hűtlenségből, sőt 
ellenkezőleg, mert túl buzgalmukban túl 
lőnek a czélon s haszontalan és czélta- 
lan lövöldözéseikkel valakit mindég meg­
sebeznek.

Az uralkodónak csak az tehet jó szol­
gálatot, a ki nemzetét és uralkodóját 
egyformán szereti; de Fehérváry az ál­
lamférfiaknak nem ebből a fajtájából való. 
Ot nem a nemzet akarata helyezte és 
tartja állásában, hanem a bécsi félté­
kenység, mely minden alap nélkül, de 
soha sem akar megbízni a nemzet loya- 
litásában.

Fehérvárynak, mióta a magyar köz­
ügyekkel foglalkozik, elég alkalma volt 
megbizonyosodni, hogy nálunk antidinas- 
ticus pártok nincsenek s a bécsi körök 
aggodalma egészen alaptalan. Ő azonban 
nagy mester abban, hogy valami gyű­
löletes ügyet találjon, melylyel az egye­
netlenséget kiélesitse. Nagyobb hűséggel 
rosszabb szolgálatot senki sem tesz a 
dinastiának, mint ez a mindenkit re­
bellisnek néző, gyanakvó ember.

Midőn a nemzet érzületét megsértik, 
az értelmi szerzőt bátran kereshetjük 
Fehérváryban. Ő csempészte be a honvéd­
séghez a gyűlölt sárga-fekete szint; 
övé a 25. § oroszlánérdeme. Áthelye­
zésekkel ő rontotta meg a honvédség 
nemzeti szellemét, mely intézményünk 
már odajutott, hogy legjobb volna 
eltörölni, miníhogy tökéletesen elsár- 
gateketézte, elosztrákositotta a szellemét. 
Székelyt, a Ludovika-akadémia hazafias 
tanárát állásából kiüldözte, mert Fehér­
váry szerint hazafiság és dinastia iránti 
hűség egymást nem fedező, de egyene­
sen kizáró fogalmak.

I S ez könnyen megszerezhető, csupán
I Hajlongtok a bálvány körül,

Vele dühöngtök, hogyha ő dühöng, 
Örültök, hogyha ő örül.

Képviselői rangotokkal ez 
Szerintetek jól összefér,
Hiszen jogczim a pénzszerzésre a 
Vásárolt megbízó levél!

Hüvelyk Matyi.

A halott szerelme.
„Mélyen tisztelt Juliska nagysád!“ Ezek 

a sorok a legfontosabbak, melyeket valaha 
irtani. Legalább én reám nézve. E levél 
minden betűje szivemből szakadt. Ma lestem 
meg az orvost, amint anyámnak mondta: 
„Legföllebb 4 hétig él . . .“ Aztán hallottam 
anyám jajkiáltását. Szegény, jó anyám ! — 
Kegyed, édes Juliska, most már látja, hon- 
uét veszem azt a bátorságot, hogy kegyed­
nek, az ünnepelt, a ragyogó szépségű hölgy­
nek ezt e levelet meg merem írni. — Én a 
sir szélén állok s életem utolsó pillanatában 
rebegem el e vallomást: „szeretlek! szeret­
lek őrülten, kimondhatatlanul!“ — — —
0, ne gúnyoljon ki ezért, még most ne! 
Hadd pusztuljak elébb . . . Hogy mióta sze­
retem ? Három esztendeje, akkor a majáli-

A legnagyobb veszélyt mégis a leg­
újabb „Gott erhalte" -kukással hozta 
ránk. Mert a milyen bizonyos az, hogy 
minden ez ellen intézett támadást Bócs- 
ben érzékeny sértésnek vesznek, éppen 
olyan bizonyos az is, hogy ez a dallam 
még sok összeütközésnek lehet az oko­
zója, a mit majd Fehérvárynak leszünk 
kénytelenek megköszönni.

Annyi bizonyos, hogy a magyar nem­
zet ezzel a dallal soha ki nem bekül s 
fülsértő hangjai elől ki is tér józanon. 
Csakhogy egy berúgott kompánia köny- 
nyen ráhuzatja a lassújára a debreczeni 
frissét is s ekkor kész a veszedelem. 
Az aulikusok megint sugdosnak és bi­
zonyítható lesz Fehérváry nélkülözhetet­
lensége.

A magyar nemzet gyengeségét semmi 
sem mutatja jobban, mint az, hogy ezt 
a senkitől sem szeretett, ráerőszakolt 
embert a nyakáról lerázni nem tudja. 
Kormányok buknak, kormányok szület­
nek és ő mindig marad. Csodálatos egy 
ország ez, a hol a bizalmatlanság erő­
sebb támasza egy ministeri széknek, mint 
a bizalom!

No, de sebaj, ha mi nem bírunk vele, 
majd csak lerázza nyakunkról egyszer 
a halál!

Ennek a nemzetnek és ennek az 
uralkodóháznak a halál nagyobb szolgá­
latot nem tehet, mint mikor ezt a 
gyanakvó, tetőtől talpig, testestől lelkes­
től osztrák generálist örök penzióba 
teszi.

Nagy az ő hatalma és befolyása, de 
a nemzetnek nincsen köszöneté benne.

A meddig ő ól, addig a magyar jobb 
napokat ne reméljen.

Aristogiton.

1897. márczius 31.
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son láttam legelőször. Azóta szeretem ! Az­
óta pusztulok. Nemde, jól tudtam érzelmei­
met elrejteni? Tudom, őrültség volt! kegyed 
és — én. Ah, de milyen édes őrültség. — 
S most, ha elolvassa e sorokat, fordítsa fe­
lém gondolatait, hacsak egy pillanatra is 1 
Ezt kérem viszonzásul véghetetlen szerel­
memért, S aztán felejtsen el — örökre! 
Nem akarom, hogy emlékezetem fényes élet­
útját elborítsa. Hiszen én halott vagyok, 
íme, egész életem egyetlen igaz tartalma: 
szerelmem . . . Oh, oly nehezen tudom be­
fejezni e levelet, hiszen az utolsó tollvonás­
sal éltem is végződik, pedig annyit szeret­
nék neked elmondani, úgy szeretném a sor­
sorsot még áldani azért, hogy téged szeretnem 
engedett ... De félek, hogy szánalomra 
bírnám nemes szivedet, ah! magam kérlek, 
fordulj el tőlem — a halottól ... a felejts 
el, felejts el . . .“

Czudar egy februáriusi idő. Szobámban 
ülök, előttem a szegény Sándor iratai és 
könyvei. Ép ma temettük el. Ott volt az 
egész gimnázium. Koporsója egyszerű volt 

szegény anyja bizony nagy Ínségben élt: 
szebb koporsóra nem tellett. Mi, iskolatár­
sai, a nyolczadik osztályból szép nagy ko­
szorút helyeztünk ravatalára, aztán a többi 
osztályok is vettek egy-egy koszorút, a ta­
nári kar is.
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Magyar kereskedelmet!
— Néhány őszinte szó. —

Sajnos, hogy a nemzet második ezredévé­
ben is szükséges a kereskedőt a magyaroso­
dásra figyelmeztetni, de sajnálattal kell ta­
pasztalnunk azt a közönyt, a mit a keres­
kedelem és ipar e téren még mindig tanúsít 
a nemzeti törekvésekkel szemben. Mert még 
nem feleltünk meg hazafias kötelességünknek 
azzal, ha ötven kraj ez árért nevünket magya­
rosítjuk, de határozottan meg kell felelnünk 
ama követelésének is, a mit a magyar tár­
sadalom a magyar kereskedőtől jogosan igé­
nyel : a hazafias üzleti szellemet, magyar 
könyvvitelt és levelezést.

Ha joga van az országnak követelni, a 
magyar nemzeti ez élok iránt barátságtalan 
indulattal viseltető polgáraitól is a magyar 
állameszmékhez való ragaszkodást, mennyi­
vel több joga van megkívánni a magyar szel­
lemet azoktól, a kik az állameszmén amúgy 
is lelkesedéssel csüngenek : a magyar keres­
kedőktől.

Ifjúság a lelki fogékonyság és életre szánt 
szép ideálok alkotásának kőim. Egy vezér­
csillag nélkül, mely fényével betölti az ifjú 
lelket, téveteg és czéltalan a férfiú élete.

És lehet-e a magyar ifjúságnak ragyogóbb 
vezércsillaga, mint nemzetének ereje, nagysága 
és dicsősége ?

Ha az ifjúság, a jövendő Magyarország 
szemei elől elvész a vezérfény, lehullott vele 
a nemzet csillaga is.

Ha azonban hivek akarunk maradni hozzá, 
akkor beszéd- és tettekben mindig és min­
denütt tudnunk kell magyarnak lenni.

És e részben a kereskedő ifjúságra nagy 
föladat vár s csalódik az, ki azt hiszi, hogy 
e czélért ö maga csak keveset tehet. Ellen­
kezőleg : a kereskedőnek a sokasággá1 való 
szakadatlan érintkezés lévén hivatása, a leg­
több alkalma nyílik mindenben a magyar 
nemzeti eszmét szolgálni.

E hűségesen teljesített szolgálat a hazá­
nak az áruasztal mellett, fölér a költők, írók 
munkásságával a magyar nyelv terjesztése 
érdekében.

A magyar kereskedő-osztálynak magyar 
bár a szelleme, de ritkábban a nyelve. E ha­
zában ma már minden magyar, sőt idegen 
körben is elfoglalta zengzetes nyelvünk a 
megillető helyet, csak a misemondás és nagy-

Mert Sándort mindenki szerette.
Hosszú, vézna legény volt, borzas, fekete 

hajjal, de nemes vonásokkal. Csendes, ma- 
gábavonult volt teljes életében. Soha sen­
kit egy szóval, egy ujjal sem bántott. Hát 
a szorgalma! Tán attól kapta azt a tüdő­
vészt. mely olyan gyorsan ragadta el. Vagy 
tán amolyan atyafiságos baj volt. Apja is, 
na87iiPja is abban halt meg.

S most kezembe akadt az a levél — vagy 
tán csak a fogalmazvány ? Tán el se küldte 
•ízt a levelet annak a tündérhaju leány­
nak ?

Tündérleányka, csodaszép az a Juliska. 
Apja dúsgazdag bankár. Azt mondják, hogy 
'' leányát csak báróhoz vagy grófhoz akarja 
ndni. Bár mint van, tény, hogy báró is, gróf 
is meg lehetne elégedve az ilyen partival.

Azon a majálison én is voltam. Hatodikba 
jártunk akkor,

Sándor ott állt a tánezterem egyik oszlo­
pnál s égő szemét folyton ama tündéries

anykán legeltette. Azóta rendkívül szótlan 
1 ''• Csak tanult és dolgozott, meg — kö­
högött.

Vigyázz, belebetegszel még!
Olyan szomorúan mosolygott.

Sose féltsetek. Addig élek, a meddig
élek.

részt az üzleti élet nyelve és vezetése maradt 
a magyarok közt idegen.

Ez előbbi mindenütt, de az utóbbi nem 
fordul elő semmiféle európai nemzetnél sem, 
A milyen a nemzet, olyan legyen a nyelve, 
üzletének vezetése is minden kereskedőnek.

Városunkban hány helyen látjuk, hogy a 
czimtáblák felerészben a magyar, fele részben 
a német és héber nyelven vannak teleirva. 
Hát Miskolczon nem tud mindenki magyarul, 
hogy idegen nyelvet is használni kell ?

Tagadhatlau, a magyar kereskedő-osztály 
hazafisága nagy eredményeket mutat a ma­
gyar nyelv meghonosításában és a rohamo­
san növekedő magyar ez égek magyar levele­
zése és könyvvitele eléggé tanúsítja, hogy a 
magyar kereskedő tisztában van a czéllal, a 
melyet maga elé tűzött, a melyre törekszik, 
de nem mindenütt. A hazafias munka még 
igen távol áll a bevégzettségtől s ép a ke­
reskedő ifjakat illeti e nemes feladat, az üz­
leti életbei) a magyar nyelvet teljes diadalra 
vezetni.

Számtalanszor hangzott már a buzdító szó 
a magyar sajtóban a hazafias kereskedőkhöz 
és most, mikor a magyar nemzet második 
évezredében, hangzik a buzdítás, hiszünk, 
remélünk és bízunk az eredményben, de el­
várjuk egyszersmind a magyar kormánytól 
is. hogy teljesítse hivatását, kötelességét a 
magyarosodás terén.

Politikai szemle.
— Az összeférhetlenségi revízió. A kor­

mánypárti lapok erős hangulatot iparkodnak 
csinálni az összeférhetlenségi törvény re i- 
ziója mellett. És dicsérik Bánífyt, hogy ezt 
a nagy gondolatot a vitába bedobta és ezzel 
az egész összeférhetlenségi mozgalmat lesze­
relte.

A komolyabb elemek azonban meglehetős 
hűvösen fogadják ezt a taktikázást. Az ő 
felfogásuk szerint a szabadéivüpárti politiká­
nak nem „a disznóságokon“ kell felépülni. 
Tavaly meg épen Bánffy volt az, a ki a kép­
viselőházban megtett pozitív inditványnyal 
szemben kijelentette, hogy az összeíerhetleu- 
ségi törvényt nem kell revideálni, mert „Ma­
gyarországon van legtovább elmenne egész 
Európában11, mondotta akkor.

En sejtettem, hogy ott a szive táján fáj 
neki. Czélzást is tettem rá egyszer.

Szinte vadul nézett rám s úgy kezdett 
köhögni, hogy szinte belefult. Aztán hirte­
len elkaczagta magát.

— Hiszen én csak — diák vagyok. Ron­
gyos. ügye-fogyott.

Aztán elkomolyodott.
— ígérd meg, mondta szinte durván: 

soha erről egy szót se . . .
Anyjával is beszéltein erről nem egyszer. 

Csak úgy omlottak a köuyei a szegény asz- 
szonynak.

Ki segíthet itt?
Csak az úristen.
És segített is. — Ma temettük el szegény 

Sándort. S én olvasom újra meg újra azt a 
bolondos levelet: egy halott szerelmi vallo­
mását !

De hadd nézem át többi irományait, mert 
a szemem nedvesedik.

Wéber István.')

*) Korán elhunyt munkatársunk már régebben 
átadta nekünk ezt a hangulattoljes tárczaczikket, 
de még eddig nem került reá a sor. Sajnáljuk, 
hogy ennek közlése ilyen megrendítő alkalommal 
esik össze. Azt hisszük, hogy a czikk tárgyának 
és a szomorú eseménynek ily megható összetalál­
kozása sok olvasó szemében könyet fog fakasztani.

Szerk.

3.

Miért kellett bevárni a Morzsányi-disznó- 
ságot, hogy a szabadéivüpárt vezére belássa, 
hogy a törvényt revideálni kell. A Miklós 
Gyula-fé\e botrány szülte a viczinális rend­
szabályokat, most ismét rendszabályokról 
van szó, miután újabb „disznóság“ történt, 
ügy látszik tehát, hogy a Bánffy-rendszer- 
nek ez lesz az ideákat szolgáltató fo.rás, a 
melyből újjászületéséhez mindig uj erőt fog 
meríteni.

Az a frázis már igen elkopottnak látszik, 
hogy az ellenzék „csak botrányt akar“ és 
az idézi elő ezeket a válságokat furfanggal 
és ellenzéki manőverből. Ez a színpadi fo­
gás már nem igen akar hatni és a szabadelvű- 
párt független elemeit sehogyse bírja a ha­
gyományos „összetartás“ ürügye alatt min­
denféle piszkos üzelmek elnézöjévé tenni.

Végre is a Miklós Gyula-féle közjegyzői 
okiratokat nem az ellenzék irta alá, sem a 
Pulszky féle Piombo-képeket nem ö vásárolta, 
de még Morzsányinak a 60 ezer forintos 
províziót sem ő kötötte ki magának,

így tehát jogosan van arról szó. hogy 
ennek a szemérmetlen proviziós világnak 
egyszer már vége is vettessék. Az nem kor­
mányzás és pártvezetés, hogy egy-egy kide­
rült „disznóság“ betapasztására törvényt 
helyezzünk kilátásba, mikor éppen a törvény 
meg nem tartását akarjuk most is keresztül­
vinni. Kinek nyújt biztosítékot egy törvény 
ígérete, mikor ez az ígéret épp arra szol­
gálna okul, hogy a most fennálló törvényt 
tehát mellőzzük.

— Éltették, A sajtószabadság megszorítá­
sát ezélzó törvényjavaslatokat a kormány 
— mint értesülünk — nem szándékozik napi­
rendre tűzni a legközelebbi időben, hanem 
elhalasztja tárgyalásukat a jövő őszre. Nem 
tudjuk, hogy erre az elhatározásra mi birta 
rá a kormányt, s hogy mi a czélja vele. Ha 
a halasztás takarója akar lenni a visszavo­
nulásnak, akkor készséggel belenyugszunk. 
Azt a két javaslatot, amelyben olyan ren­
delkezések vannak, amilyenek a bűnvádi 
perrendtartás életbeléptetéséről szóló javas­
lat 16. §-ában és az esküdtbiróságról szóló 
javaslat 35. §-ában, szívesen látjuk eltűnni 
a nyilvános diskusszió teréről, mielőtt tele- 
irták volna velük törvénytárunk legsötétebb 
lapjait. Ha azonban az egész halasztás csak 
taktika, s ha nem akar vele a kormány egye­
bet, csak azt, hogy a kiegyezési törvény- 
javaslatok tárgyalása előtt ne izgassák a 
közvéleményt az ilyen nehéz kérdések; és 
főleg ha azt hiszi, hogy a kiegyezés után 
nagyobb nehézségek nélkül megvalósíthatja 
a maga reakciouárus terveit: akkor merjük 
állítani, hogy a kormány nem sokra megy a 
taktiájával.

HÍREK.
— Adót fizetni! A ki április hó 

15-óig múlt évi adóját le nem fizeti, az, 
ha különben megvan is egyéb tekintet­
ben jogosultsága ahhoz, hogy az orszá­
gos képviselőket választók lajstromába 
bevétessék — a júniusban öszeülő bi­
zottság által nem fog a lajstromba be­
vétetni. Felhívjuk ezért a t. választó 
polgárokat és első sorban párthiveinket, 
hogy adójukat mihamarabb, mindenesetre 
azonban ápril 15-ike előtt a városi adó- 
pénztárnál fizessék be, nehogy aztán hiába 
szólaljanak fel a jogos kihagyás ellen. A 
kinek eddigi hátraléka több évről sza­
porodott fel — a legújabb kormánypárti 
törvénymagyarázat szerint úgy is fel­
veendő a lajstomba, ha annyi adót fize­
tett be, a mely múlt 1896. évi adójá­
nak megfelel. Az pedig, hogy csak a
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muH évben volt képviselőválasztás, senkit 
ne akadályozzon a fizetésben, mert nem 
lehetetlen, hogy a f. évben SZétker- 
getik ezt .a proviziós többségit 
parlamentet.

— Kun Bertalan ev. ref. püspök hétfőn 
délután a gyorsvonattal Budapestre utazott, 
hogy az ott mai napon összegyülekező egye­
temes konvent illésein elnököljön. A kon vent 
tanácskozása több napot fog igénybe venni 
s igy püspökünk csak e hét végén érkezik 
haza.

— Esküvő. Dr. Nánássy Ödön földbirto­
kos, volt országgyűlési képviselő hétfőn 
vezette oltárhoz Fáy Margit urkölgyet, 
Szaffka Viktorné szül. Kerekes Gizella úrnő­
nek első házasságából született bájos és nagy 
műveltségű leányát Budapesten a belvárosi 
róni. kath. templomban. Zavartalan boldog­
ságot kívánunk !

— Esküvő. Neuman Adolf, a „Generáli* 
főügynöke, az általános kőszénbánya társu­
lat felsőmagyarországi képviselője f. évi ápril 
hó 7-én esküszik örök hűséget a bájos és 
művelt Bródy Szerén urhölgygyel, Bródy 
Miksa köztiszteletben álló s tekintélyes 
kereskedő leányával a sajó szentpéteri izr. 
templomban.

— Áthelyezés. Hoffner Elek m. kir. ál- 
lamvasuti mérnököt a miskolczi műhelytől 
az igazgatósághoz Budapestre helyezték. Az 
általános szeretet és tisztelet által körül­
vett mérnök tiszteletére a műhely tisztvise­
lői és művezetői szombaton este búcsú lako­
mát rendeztek, melyen a vasúti dalkör is 
résztvett.

— Egyházi közgyűlés. A miskolczi ev. 
ref. egyház vasárnap délelőtt az avasi temp­
lomban Nagy Ignácz lelkész és Pataky 
Sándor presbyter elnöklete alatt közgyűlést 
tartott. A gyűlést Patahy Sándor presbyter 
nyitotta meg s előadta, hogy Mikuleczky 
István főgondnok betegsége miatt nem ve­
hetvén részt, a közgyűlés vezetésére öt 
kérte föl. Ezután hosszabb beszédben ki­
terjeszkedett az év nevezetesebb esemé­
nyeire, az eszközölt építkezésekre. Majd a 
múlt évi számadásokat és a folyó évi költ­
ségelőirányzatot terjesztették elő. A költ­
ségelőirányzat szerint az évi bevétel 18,614 
írt, a kiadás ugyanannyi. A közgyűlés mind 
a kettőt tudomásul vette s a presbyterium- 
nak az egyház szellemi és anyagi ügyeinek 
gondos vezetéséért elismerését és köszöne­
tét fejezte ki. Ezután a presbyterium előter­
jesztette, hogy az elemi fiúiskolák részére 
a Palóczy-utczán épített tantermek között 
egy rozzant épületrész van, melyet át kell 
alakítani azért, hogy ott az iskola felügye­
letére egy tanító lakást nyerjen. Ezenkívül 
az istállóépület egy szolga lakásának lenne 
átalakítandó. Ezekre az építkezésekre 2800 
frt szükséges. Ebből 800 frtot fedeznének a 
folyó bevételekből, 2000 frtot pedig kölcsön 
utján kellene beszerezni. Ez a 2000 frt 
kölcsön nem terhelné az egyház pénztárát, 
mert annak kamata és törlesztése fedezhető 
volna az illető tanítónak 200 frt évi lakbé­
réből. így az egyház minden megterheltetése 
nélkül épületének értékemelkedését nyerné 
meg. A közgyűlés Fekete Tóth János. Nagy 
Iguácz lelkész és Csorba József felszólalása 
után a presbyterium előterjesztését elfogadta. 
Végül Csorba József indítványozza, hogy 
jövőre az egyház híveinek tájékoztatása vé­
gett a presbyterium évi jelentést készítsen 
s azt a közgyűlést megelőzőleg a hívek kö­
zött nyomtatásban kiosztassa. A közgyűlés 
az indítványt egyhangúlag elfogadta s annak 
eszközlésére a presbyteriumot fölhívta. Ez­
zel a közgyűlés véget ért.

— A dalár-egylet közgyűlése. A miskolczi 
dalár-egylet vasárnap délelőtt tartotta évi 
rendes közgyűlését Soltész Nagy Kálmán, 
polgármester elnöklete alatt. Elnök hatásos 
beszéd keretében méltatta a dalár-egylet 
nemes és magasztos hivatását, melyet 23 
év óta teljesít. Ezután Pásztor Zoltán titkár 
és Miskolczy Pál h. karnagy terjesztették

elő évi jelentéseiket. A felügyelő bizottság 
jelentése tudomásul szolgált. A helyettes 
karnagy, pénztárnok es titkárnak hathatós 
tevékenységükért jegyzőkönyvi elismerés és 
köszönet nyilváníttatott. Ezután a tisztuji 
tás ment végbe. Elnökké újból nagy lelke­
sedéssel Soltész Nagy Kálmán kir. tan, pol 
gármester választatott meg; eddigi érdemdús 
működéséért pedig jegyzőkönyvi elismerései 
nyilvánította a közgyűlés. Alelnökké újból 
Petró József, titkárrá : Pásztor Zoltán, kar­
nagynak : Miskolczy Pál, ügyésznek : Bársony 
János, pénztárnoknak: Hesz Miklós, levél­
tárnokká: Balázs Mihály, választmányi ta­
goknak : Tóth Pál. Soltész Nagy Albert, 
Pores János, Rácz Jenő, Patak)' Sándor és 
Forster Rezső választattak meg,

— A miskolczi kerületi betegsegélyzö 
pénztár márczius hó 28-án tartotta meg IV. 
évi közgyűlését a tagok érdeklődése mel­
lett a városháza nagytermében. Kulcsár 
Károly elnök üdvözlő szavai után felolvas­
tatott az igazgatósági és felügyelő bizott­
sági jelentés s a zárszámadással a felment­
vény egyhangúlag megadatott. Az igazga­
tóságnak a járulékkulcs emelésere vonat­
kozó javaslata a kellő indokolás után elfo­
gadtatott s jóváhagyás végett a nagyméltóságu 
m. kir. kereskedelmi miniszter úrhoz fel ter­
jesztetni rendelletett. Meg választattak igaz­
gatóság tagjainak : Dr. Csáthy Szabó István, 
Gedeon András, Koos Soma. Rácz Jenő, 
Buchler Pál, Geró Sándor, Túry József, 
Neubauer Mihály; felügyelő bizottságba: 
Hercz Jenő, Práza.v János, Dani János, De- 
csey József, Ludvig István, Friedman Ár­
min, Újhelyi Pál, Darula Arnold, Horváth 
Hugó. Diószeghy György köszönetét mond 
az iparhatóság nevében Kulcsár Károly el­
nöknek, az igazgatóság és felügyelő bizott­
ságnak a lelkiismeretes vezetésért.

— A miskolczi kereskedők és kereskedő 
ifjak egylete folyó hó 28-án vasárnap dél­
után 5 órakor tartotta évi rerdes közgyűlé­
sét. Lang Sámuel elnök üdvözli a tagokat 
és megnyitja az ülést. Jegyző ezután az 
1896. évi működést felölelő részletes jelen­
tést, zárszámadásokat olvasta fel. A közgyű­
lés úgy a jelentés, mint a jövő évi költség- 
előirányzatot, valamint az 1896. évi zárszá­
madásokat jóváhagyólag tudomásul vette, a 
felmentvényt megadta és a tisztikarnak jegy­
zőkönyvileg hálás köszönetét szavazott. Ezek 
után a választások 1897. évre ejtettek meg. 
Közfelkiáltás utján egyhangúlag megválasz­
tattak: Lang Sámuel elnökké, Fischer Ig­
nácz alelnökké, dr. Altmann Ignácz egyleti 
orvossá, Weltmann Lipót jegyzővé, Bumsch 
Béla pénztárnokká és Östreicher Ödön 
könyvtárnokká. Titkos szavazat utján álta­
lános szótöbbséggel dr. Engel Arnold titkárrá, 
Kohn Soma háznagygya és Hajász Bertalan 
Helyettes háznagygyá lettek megválasztva. 
Választmányi rendes tagok lettek: Máhr 
Pál, Lang Öttó, Baumgarten Dániel, Domán 
József, Braun József, Groszmann Jágó, Neu­
mann Adolf, Gerő Ignácz, Weltner Sándor, 
Rosenberg Mór, Friedmann József, Fogéi 
Zsigmond, Waktor Samuel, Spiegel Jakab, 
Spiró Sándor, Ájus Ferencz, Schwarcz Mór, 
Kohn Herman. Grünvald Marczell és Klein, 
Emil. Választmányi póttagok : Fischer Géza, 
Lőwinger Lipot, Herzfeld Márton, Rosenbaum, 
Lőwy és Ellenbogen L. Felügyelő bizottsági 
tagokul egyhangúlag meg lettek választva : 
Rácz Jenő elnökké, Weidlich Pál, Bródy 
Gyula és Dénes Gyula rendes tagokká. Ez­
zel a közgyűlés az elnök éltetésével véget ért.

— A miskolczi kereskedelmi betegsegélyzö 
pénztár 1897, márczius 28-án d.-u 2 orakor 
tartotta saját helyiségében 4-ik évi rendes 
közgyűlését. Lang Sámuel elnök a közgyű­
lés határozatképességét konstatálván, azt 
megnyitottnak jelenti ki. Az igazgatósági 
és a felügyelő bizottsági jelentés felolvas­
tatván, a közgyűlés azokat elfogadja s a 
pénztári tisztviselőknek a felmentvényt meg­
adja. Ezután a választások megejtése kö­
vetkezett. A szavazás eredménye kihirdet- 
tetvén ; megválasztattak igazgatósági tagokul

a főnökök részéről: Lang Sámuel elnök, 
Máhr Pál; póttagnak : Weltner Sándor, az 
alkalmazottak részéről Braun József, Kohn 
Herman, Rosenberg Zsigmond, Weltmann 
Lipót, Friedmann József és Ájus Ferencz ; 
póttagokul: Fischer Géza, Friedlender La­
jos, Haas Mór és Ellenbogen Zsigmond ; 
felügyelő bizottság a főnökök részéről ; 
Friedman Herman elnök, Weidlich Pál; 
póttag Kopp Ármin, az alkalmazottak részé­
ről Prager Mór, Halapka Lajos. Gerő Ignácz, 
Bleyer Arthur; póttag Guttlohn Soma, Ro­
senberg Mór; választott bíróság a főnökök 
részéről Grünwald Ede, Kubacska István, 
Merkl Gyula, az alkalmazottak részéről Lö- 
vinger Lipór, Grimwald Samu, Geiger Simon. 
Kohn Soma pénztári tag köszönetét szavaz 
az elnöknek kifejtett buzgalmáért, mig Ro­
senberg Zsigmond dr. Altman Ignácznak 
teszi ezt hasonlóképen.

— Ötszáz forint bitangságban. Lukács 
Béla Miskolcz város főkapitányának Íróasz­
talán egv ismeretlen egyén e hó 22 én öt­
száz forintot hagyott. A főkapitány ezt a 
csinos összeget — miután tulajdonosa nem 
jelentkezett — a Kossuth-szobor javára a 
városi tanácsnak adta át. — így beszélik 
ezt a történetet uton-iitféleu. Érdekes már 
csak azért is, hogy ilyen szép kerek sum­
mának a mai pénzszük világban nem akad 
gazdája. Beszélnek sok mindenfélét az em­
berek ennek a pénznek a származásáról. De 
hát ki adhat hitelt a sok mendemondának ? !. .. 
Elég az hozzá, hogy az ötszáz forint meg 
van s azt nemesebb czélra, mint a Kossuth- 
szobor javára adni nem lehetett. Még csak 
tiz ilyen ismeretlen egyén kell, akkor a 
Kossuth-szobor rövid időn disziteni fogja 
városunk főterét.

— Műkedvelői előadás. A diósgyőri m. kir. 
vas- és aczélgyári műkedvelők által f. 1897. 
évi április hó 3-án a gyártelepi vendéglő 
dísztermében jótékony czélra adatik : Katoná­
san. Vígjáték 1 felvonásban, irta : Andreanszky 
Jenő. Ézt követi: Szerelem és örökség. Ere­
deti vígjáték 2 felvonásban, irta: Szigeti 
József. Helyárak: Zártszék a 2 elsősorban 
1 frt; a következő 3 sorban 80 kr; a követ­
kező 5 sorban 60 kr; a többi sorokban 40 kr ; 
állóhely 30 kr. Kezdete este pontban fél 8 
órakor. Jegyek előre válthatók az előadás 
napján 9 órától 11 óráig Kúrián Alajos ur­
nái és este a pénztárnál. Jelen előadást a 
nagyérdemű közöuségnek kegyes pártfogásába 
ajánlják a műkedvelők.

— A rendőrség figyelmébe. Egy kicsit 
több gondot is fordíthatna ám a tisztelt 
rendőrség a piaczon eladásra szánt élelmi- 
czikkekre. Már szinte boszantóvá válik a 
piaczi kofák merészsége. Különösen a tej - 
kofák eszelnek ki merészebbnél merészebb 
furfanggal kifundált csalásokat. Mint a na­
pokban i történt egy asszony egy tej kofától 
tejet vett és azzal otthon pitét sütött. Mikor 
kisült, akkor látták, hogy azt megenni nem 
lehet, mert a tejben feloldott keményítő a 
kemencze hevétől újra megjegeczesedett s ez 
által az egész tészta ehetetlenné vált. Fel­
hívjuk erre a körülményre a rendőrség be­
cses figyelmét.

— Böjti szelek. Mintha a természet valami 
szimbolista darabot játszana, úgy zugnak 
egyre az utczákou a szelek. Zligásukat kot 
tára téve. csakugyan nem versenyezhetnének 
Beethoven szimfóniáival, de türelmes dob­
hártyával bíró ember kibírja. De ha a Hívá­
sukat az ember közvetlenül érzi, akkor 
önkéntelenül minden huszárkáplári instruk- 
czió nélkül megtanul káromkodni. Fúj, fúj, 
iszonyú erővel fúj a szél. Merről ? Hová? 
Talán a szél se tudja. Oda felé is az ar- 
ezunkba csapja az utczai szemetet, vissza­
felé is az arezunkat bántja. És hozzá oly 
erővel jön ellenünk, hogy majd feldönt és 
az ember csak óriási erőmegfeszitésse! halad­
hat ellene. Egy kicsit abbahagy, aztán háborí­
tatlanul élvezzük a szél zenéjéhez kíséretül 
szolgáló napsugarat, de a másik perezben 
újra nekünk jön: sodorja le a kalapokat, 
kergeti a port és a füstöt és sodorja a fel­
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öltöt, kabátot és más ruhadarabot, szemér­
met sértő módon nem kímélvén meg . . . . 
izé . . . a szoknyákat sem Egyébiránt né­
melyek számára csak ez utóbbi az egyedül 
kellemes ebben a rut időben, amit a böjti 
szelek csinálnak.

— Baleset. Stein Rezső emődi fiatal föld- 
birtokost egy sajnálatos baleset érte, mely 
súlyos kimenetelű volt ugyan, de szerencsére 
nem lesz végzetes következményű. Az eset 

mely a legszélesebb körben élénk rész­
vétet kelt — úgy történt, hogy Stein szom­
baton délelőtt az istálóba ment, hogy meg­
betegedett kedvencz lovát megtekintse. Ez 
alkalommal a ló hátul só lábaival fiatal gaz­
dáját oly erővel rúgta meg, hogy a szeren­
csétlen fiatal embernek állkapcsa teljesen 
összetörött s alsó fogsora is kihullott Az 
első orvosi segélyt a városunkból előhívott 
dr. Singer Henrik kórházi igazgató orvos 
nyújtotta, majd a fővárosból előhívott men­
tők Stein Rezsőt a fővárosba vitték, a hol 
a leggondosabb ápolás és gyógykezelés alá 
vették.

— A Borsodi kerékpár-egylet vasárnap, 
í. hó 28-án sikerült kirándulást rendezett 
Mályi és Nyéken át Ónodra. A tagok 2 
csoportban indultak és pedig : 1 óra 45 
perczkor hajtott el az egyik csapat a Nép­
kerttől, mig a másik ugyancsak 1 óra 45 
perczkor a Pestváros szállodából es daczára 
a szeles időnek, valóban nagyszerű recor- 
dot értek el. A Népkerttől indulók 1 óra 
alatt, a többiek 1 óra 30 perez alatt tették 
meg az utat. Ónodon társas ozsonna volt, 
melynek elfogyasztása után a társaság fel - 
kerekedem és Sajó-Lád, Zsolczán át 45 
perez alatt óriási ellenszéllel küzdve, haza 
kerekezett. Legújabban a tagok száma ör­
vendetes módon szaporodott. Ma társas es­
tély a Pestváros-szállodában.

— Uj köszénbánya. Gróf Szirmay Alfréd 
egy külföldi pénzcsoporttal egyesülten új 
bányavállalatot létesít mucsonyi telepein. Az 
eddigi fúrások szerint igen jó minőségit s 
vastag kőszénrétegeket találtak. Minden­
esetre örvendetes e hir, amennyiben vár­
megyénk olyan részén létesül az uj vállalat, 
hol a nép nagyon is rá van szorulva a mun­
kára.

— Közgyűlés. A miskolezi vendéglősök 
és korcsmárosok egyesülete vasárnap tar­
totta ez évi rendes közgyűlését. Napirenden 
volt az elnökválasztás és Pollák Lajos he­
lyett, ki bokros teendői miatt e tisztség­
ről lemondott, Wasszermann Jakabot, váro­
sunk régi és előnyösen ismert vendéglősét 
választották meg.

— Talált ékszer. A napokban egy női 
arany óra és láncz találtatott. Igazolt tulaj­
donosa Horváth Károly alkapitánynál át­
veheti.

— Meghívó A miskolezi ipartestület beteg­
segély ző pénztár igazgatósága a f. évi április 
hó 2 án. azaz pénteken este fél 8 órakor 
saját tanácskozási termében rendes havi ülést 
tart, melyre az igazgatóság t. ez. tagjai 
tisztelettel meghivatnak.

— Aki nem akart lekésni. Vásárolni jött 
be Miskolczra Kis János nyéki lakos, dél­
után még vissza is akart utazni, de egy 
kissé elkószálta az időt a városban. Éppen 
az orra előtt indult meg a vonat, mikor a 
perronra ért — kapta magát felugrott egy 
hátulsó kocsira. Igen ám, csakhogy az ajtó 
be volt zárva s a megrémült atyafi kétségbe­
esetten kezdett kiáltani a vonat lépcsőjéről. 
A forgalmi tiszt gyorsan megállittatta a haladó 
vonatot, mely igy két pereznyi késést szen­
vedett. A leszállított atyafit kérdőre vonták :

— Nem akartam lekésni, kérem alásan! 
r~ szabadkozott. Tetszik tudni, a feleségem . . . 
jaj, lesz neken!

Daczára az enyhítő körülménynek, feljelen­
tették a megrémült papucshőst, a ki szegény 
kétfelől szenvedi meg azt a kis késést.
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— Az előnyösen ismert spanyol csemege 
és délvidéki borok, nemkülönben eredeti pa- 
laczkokba zárt franczia cognac ok. melyek az 
ismeretes Vinador hamburg-bécsi ezég ere­
deti szállítmányai, Miskolczon Békef Andor 
csemegeáru-üzletében és Balogh Józsefgyógy- 
szertárában kaphatók.

Színház.
Gyimesi vadvirág.

Géozy István 1000 írt pályadijat nyert népszínműve.
Előadatott a miskolezi színházban márcz. 27-én.

A folyó hó 10-én megjelent budapesti la­
pok kivétel nélkül Írták, hogy a „Fain rosz- 
sza“ óta olyan szenzácziós sikerű népszínmű, 
mint „A gyimesi vadvirág“ fel nem merült 
és a magyar nép képzeletében élő Göndör 
Sándor történetével, a mostani úgynevezett 
„népszínműi“ irodalom termékei közül sem 
hatás, sem jelentőség dolgában egyetlen egy 
sem mérkőzhetik oly sikerrel és annyi jog­
gal, mint a Rab-Prezsmer Péter Magdolna 
leányának szivet és kedélyt egyaránt megra­
gadó históriája.

A páratlan, nagy siker után derék igaz­
gatónk. Tiszay Dezső sietett a müvet meg­
szerezni és a miskolezi közönségnek alkalma 
volt az elmúlt szombaton „A gyimesi vadvi­
rág “-ot látni.

Az előadás érdekességét nagyban fokozta, 
hogy a rohamosan híressé vált fiatal szerző, 
Géczy István személyesen jelen volt a be­
mutató előadáson.

Mielőtt a darab meséjét ismertetnek, kons­
tatáljuk, hogy az rendkívül zajos hatást 
keltett. Ilyen igazi, benső, őszinte, mesterké­
letlen ovácziót az egész idény folyama alatt 
nem tapasztaltunk.

Az egész est zajos tetszésnyilvánítások 
között folyt le Az első felvonás után, ami­
kor a mélyen megindult szerző a lámpák 
elé lépett, az egész földszint és a páholyok 
versenyt tapsoltak a felsőbb regiók mindig 
hálás publikumával. A szerzőnek az első 
felvonás után négyszer kellett a zsúfolásig 
megtelt színház ováczióit megköszönnie. A 
meghatott szerzőt babérlevélből készült ha­
talmas lanttal lepték meg tisztelői. A ha­
tás tetőpontját a második felvonás poetikus 
szépség-inéi érte el. Különösen a felvonás 
befejező része ragadta el a közönséget, a 
mely lelkes tapsokkal tüntetett a szerző 
mellett.

Nincsen abban egy cseppnyi kétség sem: 
e népszínmű határozott, izmos tehetség, ma­
radandó becsű alkotása.

Következőkben ismertetjük a darab meséjét:
Egy gyimesi kis székely faluban vagyunk. 

Az apró szegényes házak között kirívó ellen­
tétül tűnik fel a Balánka jómódú csángó szép 
háza. Szemben velük Rab-Prezsmer Péter 
lakik, akinek Magdolna leánya a „gyimesi 
vadvirág.“ A szép, erőteljes, de kissé érdes 
leány menyasszonya a Balánka fiának Imré­
nek, aki a falu legelső legénye. Ez a házas­
ság afféle falusi mesalliance, mert Prezsmer, 
a leány atyja emberölés miatt el volt zárva 
tiz esztendig.

Ez elzáratásnak történetét igy adja elő, 
a másik szomszéd özv. Fábiánná a fiának 
Gyurinak, aki szintén szerelmes a Magdol­
nába.

— Apád a Prezsmer feleségébe volt sze­
relmes, de mivel az nem ö hozzá, hanem 
Prezsmerhez ment nőül, daczból engem vett 
el. Ez volt az én szerencsétlen végzetem, 
mert szerelem nélkül éltünk együtt. Ez en­
gem a végletekig keserített és ezért elhatá­
roztam, hogy megölöm a Prezsmerék házi 
boldogságát. Reá bírtam apádat arra, hogy 
a Prezsmer feleségét nyilvánosan csókolja 
meg és ezzel tegye őt csúffá a világ előtt. 
Ezt apád vakszeuvedélyében meg is tette. 
De ez vitte öt a sírba. Prezsmer kést rán­
tott elő és mindnyájunk szemeláttára leszúrta 
apádat, a ki szörnyet balt. A felesége, akit 
elűzött, kétségbeesésében felrohant a liava-

5.

sokra és ott a kereszt mellett letérdelt imád­
kozni, aztán ledobta magát a mélységbe. A 
törvényszék pedig Prezsmert apád megölése 
miatt tiz évi fegyházra ítélte, amit ő ki is 
töltött.

Mindezeket a démoni asszony nem annyira 
a fiának, mint inkább a közönségnek beszéli 
el. A fin, akiben kevesebb a gonoszság és 
el vetem edettség a jellemingatagságnál, nyu­
godtan végig hallgatja anyja elbeszélését és 
csak akkor villan meg a szeme, amikor a 
gonosz asszony bosszúra hívja fel a fiát.

— Igen, úgymond a lelketlen asszony, ők 
az okai a mi boldogtalanságunknak. Te neked 
meg kell bosszulni apád vérét. Dúld fel a 
boldogságukat. Magdolnát te már el nem 
veheted, de ne is vedd el. Ő már a gazdag 
Balánka jegyese. Ámde tedd őt szeretőddé. 
Asszony csak asszony. így te is eléred vá­
gyadat, apádat is megbosszulod, mert az 
egész család boldogságát feldúlod.

, Ebbe a gyalázatos dologba Gyuri belémegy. 
Érzi, hogy gaz dolog az, amire anyja rá­
veszi, de ingatag jelleme és sértett hiúsága 
győzedelmeskedik jobb érzése felett.

A bosszú müvét azzal kezdi, bogy a bol­
dogság gyönyörében úszó Imrének igy példá- 
lódzik :

— Te vagy az én utódom, te veszed át 
az én viseltesemet-.

Imre erre rettenetes haragra fakad. Szembe­
száll a vetélytársával.

— Mit értettél azalatt, mondd ki egyenesen: 
Magdolna szeretőd volt-e P

Gyurin nagy lelki küzdelmek vesznek erőt, 
rövid megfontolás után igy szól:

— Szeretőm nem volt, de szivemtől rabol­
tad öt el.

Imre lecsillapodik és ezt feleli:
— Ellenségem vagy, de látom, hogy te 

sem tudsz hazudni. Legyünk tehát nyílt 
ellenfelek és ne támadjuk egymást orvul

Most Gyuriban megint felülkerekedik a 
gonoszabb indulat és igy szól:

— Adósa vagyunk egymásnak, majd ki­
derül, hogy melyikünk üt nagyobbat.

— Nem az a legény, feleli Imre, a ki na­
gyot üt, hanem az, a ki állja.

Ennek a szenvedélyes párbeszédnek fül- 
és szemtanúja az Imre nővére, a szende és 
jólelkü Mária. Bátyja távozás után ő veszi 
elő a bosszút lihegő legényt és meleg, érzel­
mes szavaival akar reá hatni. Sőt azt is 
bevallja neki, hogy szereti őt. Gyurinak 
sokat hányatott szive már-már kezdi veszíteni 
ellenálló képességét és megindultan öleli 
keblére a leányt, de ekkor a násznép és a 
pap érkezik, a mi ismét fetgerjeszti benne 
a szilaj indulatokat. A felvonás a Magdolna 
és Imre esküjével és az ezzel összefűzött 
tarka lakadalmi ünuepélylyei végződik.

A második felvonásban nagy ünnepnapra 
ébred a falu. A házak mellett virágok mu­
tatják az ünnepi díszt, minden ház előtt 
gyertyafénynyel megvilágított szűz Mária 
kép látható. A Balánkáék háza előtt szegény 
Mária térdel a boldogságos szent szűz előtt és 
siratja leánybecsületét. Gyurka, a kinek jel­
lemét a szerző úgy mondhatnék ötven száza­
lék boszuérzetből és ötven százalék karak- 
tergyengeségböl állította össze egy szerves 
egészszé, visszaélt a mély kedélyű leány 
szerelmével és ezzel tönkretette a leány 
lelki nyugalmát. Ezt Mária bevallja sógor­
nőjének Magdolnának, a ki e miatt rettene­
tes leczkét készül adni a veszedelmes szom­
szédnak, Gyurinak. Ki is lesi ezt az elzül- 
lésnek induló, magát folyton muzsikáltató 
legényt egyszer a ház előtt és mikor senki 
sem jár az utczáu, kérdőre vonja őt csele­
kedetéért. Gyurit az egykori imádott szemre­
hányása teljesen eiérzékenyiti, szavainak 
behatása alatt azt az ígéretet teszi, hogy 
hibáját jóváteendő, nőül veszi Mariskát. Ez 
Ígéret feletti örömében a jólelkü Magdolna 
Gyurinak nyakába borul és megcsókolja. 
Ezt a jelenetet véletlenül három ember meg­
látja. A padlás ablakából lesi meg Törpe 
Gsura, a harangozó és fia Marczi, a kik a 
házsártos harangozóné piszkafája elől mene-
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kültek a padlásra. De meglátja ezt a Gyuri 
anyja is, a ki épen e pillanatban lép ki az 
utczára és teljesen félreérti e csóknak jelen­
tőségét.

A mint Magdolna visszavonul, siet a fiá­
nak gratulálni a fényes sikerhez. Gyuri azon­
ban felvilágosítja őt és kijelenti neki, hogy 
nőül veszi Mariskát. A gonosz indulata apya 
erre igy szól:

— Nem hiszem fiam, hogy ebből valami 
lesz. Újra csak meg akarnak alázni és 
sérteni.

— Nem úgy van anyám, Magdolna már 
arra is felhívott, hogy a búcsú utáni táncz­
nál én kérjem fel elsőnek Máriát a tánczra.

— No én meg azt mondom, hogy ők ne­
ked Máriát nem fogják a tán ez b a átengedni, 
csak azt akarják, hogy megalázd magadat, 
hogy aztán annál jobban megsértsenek.

De iszen, feleli erre vérben forgó sze­
mekkel Gyuri, akkor aztán az Isten irgal- 
mazzon nekik.

Most jönnek a bucsusok. Balánka Imre, 
a ki a felesége tervéről mit sem tud, egy 
jóravaló legényt hoz magával, a kit nővéré­
nek szánt és fel is hivja öt, hogy kezdje 
meg Máriával a tánezot Ekkor jelentkezik 
Gyuri és kéri az első csárdást.

Engedj meg, szól Imre, de én már en 
nek a másik fiatal embernek Ígértem a Má­
ria első tánczát.

Nos, mit mondtam ? súgja Gyurinak a 
gonosz szelleme, anyja.

Imre észre veszi a nagy konsternácziót 
és a Mária kedvetlenségét is.

— Egyébiránt, szól Imre, ha Mária im 
kább akar Gyurival tánczolni, hát Isten neki 
én nem bánom.

Köszönöm a kegyet, feleié Gyuri, de 
most már nem kérek belőle.

Erre aztán tánczra hivja Magdolnát és 
alig tánczol vele egy kettőt, szorongatni kezdi 
a kétségbeesett fiatal asszonyt és az eg'ész 
társaság szemeláttáraj összecsókolja.

íme az anya tragédiájának első felvonása 
a leányánál ismétlődött! Az izgalmas jelenet 
hatása magával ragadja az egész közönséget. 
Balánka, a mélyen megsértett férj reá rohan 
Gyurira, a ki kést ránt elő. A két ellenfél 
között rettenetes dulakodás támad, ebben 
Gyuri kerül alulra, Imre kicsavarja a nagy 
kést a kezéből és épen a szivébe akarja 
mártani. De e pillanatban a Havasokról le­
jövő bucsusok imája hangzik, az Isten dicső­
ségét hirdető ájtatos dal megbénítja az öl­
döklő kar erejét, a kés kihull a kezéből és 
Gyuri meg van mentve. Az atya tragédiájá­
nak megváltoztatott és javított kiadása!

Szegény Magdolna helyzetét még borzadal- 
masabbá teszi, hogy a fecsegő harangozó ki- 
bökkenti mind azt, a mit ő a padlásról látott. 
Imre ezért felelősségre vonja nejét, aki a Gyuri­
nak adott csókot beismeri, de a motívumokat 
a Mária becsületére való tekintetből elhall 
gatja. Imre az asszony beismerése folytán a 
feleségét elkergeti a házától.

A harmadik felvonásban árverezési elő­
készületeket látunk. Gyurka már elitta any­
jának egész vagyonát és a ház is dobra ke­
rül. De az árverésből nem lett semmi. Imre 
kifizette az egész adósságot. A két vetélytárs 
ezután ismét szembekerül egymással. Imre 
szól :

— Gyuri, te már kifizetted nekem tegnap a 
tartozásodat, én ma fizetek. Az egész vágyó- 
nőd itt a kezemben. Én a vagyonodat neked 
visszaadom.

Ezzel széttépi az írást. Majd folytatja.
Ezt azért tettem, mert nem koldussal, 

de szabad emberrel akarok szemben állaui.
Te tönkre tetted boldogságomat. Most már 
hadd legyen köztünk istenítélet.

Ezzel két hosszú kést ránt elő és ellenfelét 
élet-harezra hivja ki. Gyuri a kihívást elfo­
gadja, de előbb kihallgatást kér. Imre kihall­
gatja, Gyuri töredelmes vallomásából meg­
tudja, hogy mindennek a Gyuri gonosz anyja 
az oka. Megtudja, hogy felesége nemcsak, 
hogy nem bűnös, de ellenkezőleg, jelleme soha 
szebben nem ragyogott, mint éppen e szomorú

esetben s megtudja azt is, hogy Mária szereti 
Gyurit és hogy Gyuri kész a jó útra térni 
és Máriát nőül venni.

Most már Imre félreismert felesége ke­
gyelméért akart esedezni. De Magdolnát nem 
találják sehol. A kétségbeesés általános. Va­
lami borús sejtelem megsúgja, hogy Magdolna 
ott keresendő a hegyen ama kereszt mellett, 
a honnan egykor édes anyja ugrott le a 
mélységbe. E sejtelem igaznak bizonyult. A 
szegény asszony atyja és Mária felsiétnek a 
hegyre és ott találják Magdolnát a kereszt 
előtt térdelve. Az édes anyja katasztrófájá­
nak már a küszöbéig jutott, de az utolsó 
pillanatban odaérkezett atyja és a sógornője, 
megakadályozzák a szomorú véget. Félig 
áléit állapotban lehozzák a hegyről. Férje 
már térdelve várja s bocsánatát esdi. A jó- 
lelkü asszony habozás nélkül borul férje 
karjai közé. Gyuri pedig becsületes emberré 
lesz és nőül veszi Máriát. Ezzel a népszínmű 
teljesen kibékítő és megnyugtató befejezéssel 
véget ér.

Népszínmű lévén, egy kis magyar nótázás 
is ékesíti. Van benne egy igen grácziózus 
és hatásos székely dal (állítólag Dankó 
műve). Kár, hogy több benne a bár finomabb 
kuplé-jelleg, mint a tiszta magyar ritmus, 
de azért ez is hozzájárul az összbenyomás 
kedvező voltához.

A közreműködőkről kivétel nélkül a leg­
jobbat mondhatjuk. Szigetin Lujza a Mag­
dolna szerepét érzelemteljes felfogással ját­
szotta. Különösen a drámai részletekben 
volt megkapó. Kitűnő volt Könyves a Balánka 
Imre _ szerepében. Igazi férfit és karaktert 
személyesített teljes élethüséggel. Galyassy 
Paula szépen játszta, még szebben énekelte 
a Mária keserveit, Szentmiklóssy is híven 
eltalálta a határozatlan jellemű Gyurka jel­
lemét. A kómikai szerepekben Tiszay Dezső, 
mbit harangozó utólérhetlen volt és a derült­
ség szuperlativuszát idézte elő. Ugyanezt 
mondhatjuk Kissuéról (harangozóné) és Né- 
methről (a harangozó fia) is. A kisebb sze­
repekben Mezei (az öreg Balánka), Lubrincz 
(Gyuri anyja) Sándor (Prezsmer), Haday (a 
plébános), mindnyájan a legnagyobb lelki­
ismerettel segítették a jeles müvet a meg­
érdemelt diadalhoz.

CSARNOK.
Április.

Közeleg április, a boldogság hónapja,
Lóvá teszi egymást az apraja, nagyja,
Nem esik a neve soha se hiába:
Járják egyre máris az egész világba.

Büszkén a hős görög bemegyen Krétába, 
Övé lesz az nyomban, csak benn legyen lába, 
S im’, úgy vágja fejét Kréta ős falába, 
Hogy tudj’ ég, mi lesz még a mulatság ára.

Mert a sok hatalom mosolyogva nézi,
Mig e bolond dolog csak élvezet néki, 
Egyszerre azonban a hős görög „vádlott*
S kiszabnak rá menten egy havi blokádot.

Szóval április jön, a bolondját járják,
Kiki a játékhoz megtalálja párját,
De úgy, mint a magyar, mégis egyse járja, 
Hogy a bolond kvóta-nótát muzsikálja.

_____ Szittya.

A mi gyöngyünk.
(Elkngylótlanitja: Vén diák).

Február elején útra kelt a 3 kun fin. A 
két kisebbik könnyen nevetett a markába : 
egy árva garasokba sem került a hosszú 
tanulmányos körút. Mégis csak: „jó az öreg 
a háznál !“ Ha nincsen is esze, csak pénze 
legyen.

Kőrútunk első állomása volt Fiume. Régóta 
„szálló ige“, vagy talán „mende monda“ (Tóth 
Béla öcsém lehetne a megmondhatója), hogy 
a gyöngy a kagyló könyje. Fiúmét Magyar- 
ország „gyöngyének“ tartják. Talán a miért 
a magyar köuyjéből, véréből táplálkozik ?!

Sohase törjük rajta a fejünket; Fiume 
igen kedves, tiszta város. Szép vidéke van, 
tengere, eleven kikötője és telenként jó ma­
gyar föherczege. Már csak azért is megér­
demli féltékeny dédelgetésünket.

Színháza csinos, temetője érdekes. Legki 
valóbb épülete a kormányzó uj (még lakat­
lan) palotája. Tőszomszédságában rejtőzik 
szép parkban József főherczeg kastélya. Be­
menni nem lehetett, csak beszagolni.

A város egyik nevezetessége az „Ilona“ ■ 
fürdö. Keresztnevét a volt kormányzó gr. 
Batthyányi Lajos neje Andrássy Ilona grófnő­
nek köszönheti. És itt mindjárt egy született 
rniskolczi büszkeségével nagyítás nélkül el­
mondhatom : hogy sem olasz, sem franczia, 
sem német földön nem láttam megközelitőleg 
is olyan szép fürdőt, minta mi „Erzsébetünk“.

Fiúménak még egy nevezetességét nem 
hallgathatom el : sehol sem láttam annyi 
szemenszedett vigéczet. Varjú nem lepi el 
annyi a vármegyeháza vagy a templomok 
tetőjét. S éppen mint a varjú, egyik a má­
sikának nem vájja ki a szemét. De azért 
akad szemetlen. Csak úgy virágzik mint ta- 
vaszsza! a Tisza a vigéczektő! Fiume. Való­
ban vigéczek városa.

Ebédre Abbaziá-ba hajóztunk át. Egyebet 
se élveztünk egy drága jó ebédnél a „Ste­
fánia“-száWöbsn. Nincs szerencsém Abbáziá­
hoz: a rövid idő alatt világhírre vergődött 
üdülőhelyhez. Két évvel ezelőtt a hófúvások 
miatt nem juthattam oda, most meg a sza­
kad zápor miatt, csakhogy éppen láttam, 
homályosan, mint a sürü szitán keresztül.

Gyönyörű hely lehet napfényen. Olcsónak 
elég drága. Nagyaraknak való. Sűrűn is lá­
togatják fejedelmi személyek. Boldogult trón­
örökösünk özvegye a bájos Stefánia évenként 
felkeresi, most két éve a német császár 
időzött ott családjával, ezúttal a költőkirály 
Jókaink üdül ott és szövi álmait, meséit.

Visszajövet a háborgó Adria igen megtán- 
czoltatta hajónkat. Vihar korbácsolta a ten­
gett és az utasok közül is a gyengébbek 
ei ősén háborogtak. Családomnál is érzékenyen 
fuvolázott a „házi zenekar“.

Fiúméból egy hajtásra Görzbe zónáztunk. 
Ez olaszos városkában (olaszul: Gorizia) 
csak éppen megháltunk. Csinos, tiszta, ked­
ves város üdítő, enyhe levegővel: pompás 
parkokkal, fasoros utakkal.

Másnap Udine (olasz határszéli város) 
élénk pályaházában kaptunk ajándékot Olasz 
kézből a vámvizsgálat kedves alkalmatlansá­
gát és magyar kézből egy palaczk veres 
bort. Egy betegeskedő rniskolczi tanár uti- 
társunk éppen mellettünk bontogatta vizsgá­
latin podgy ászát. A gondosan, meleg kendőbe 
csavargatott palaczk kicsúszott, az üveg a 
mái vány-padlón izreporrá tört s a kilocscsant 
veres bort az én nadrágom itta meg. A gyo- 
morerősitő életital gazdája igen sajnálta, 
hogy a jobb sorsra érdemes itókát az én 
nadrágom bánta meg. Furcsa játékai vannak 
a véletlennek.

Délután 2 órakor gyönyörű napderüs idő­
ben ielencze mosolygott felénk. Mint egy 
szép menyasszony készülve az oltár elé. De 
nem önzetlen szűzi mosolygása. Alig, hogy 
beléptünk a gondolába, gondtalanul, egy vén 
ácsorgó koldus ránezos tenyere terpeszkedett 
íelenk s ez volt az első „Isten hozott“: 
^piccolo moneta\ Aprópénz kellett az öreg­
nek, amiért csákányával a gondolát egy 
perezre a parthoz szorította.

A gumde Canal-on végig suhanó gondo­
sban eszembe ötlött, hogy először 9 év előtt 
láttám Velenczét. Szuroksötét csillagtalan 
este volt akkor. Fekete éjszaka a barátság- 
tálán fekete gondolában. Minden szögleten 
,,Bravot láttunk éles gyilokkal, hallani vél­
tük: „én szurkálok minden éjjel“, — szinte 
belefáztunk.
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Megérkezve az előre kijelölt szállodába, a 
minket pár nappal megelőző feleségeinket 
nem találtuk. Elraboltaknak reméltük asszo­
nyainkat. Hiú reménykedés.

Alig teltei egy kínos óra a nem keresésben, 
— véletlenül rábukkantunk kedveseinkre. 
Hja, a feleség nem vesz el soha. A „Szabin- 
nők“ — elrablása divatját múlta. Még Tiszay 
sem tudott a „Szabin nőknek“ — közönséget 
fogni, részvét hiányában elmaradt az előadás. 
Lépett volna fel csak Chimay herczeyné, — 
rogyásig zsúfolt lett volna a ház.

Persze, hogy először is a Márlc-térre siet­
tünk. Páratlan nagyszerű tér a maga nemé­
ben. Körülfutva fehér márvány palotákkal, 
a templommal, a toronynyal. S a mi oly 
kedvessé teszi: ezer meg ezer galambbal. 
Hát még mikor magot szórunk nekik. A te­
nyerünkből etettük a kedves éhezőket, alig 
tudtunk megszabadulni csörecskéik hálás 
csókjaitól. Egy sem vesz el éhen. A jó ide­
genek után a Teremtő kegyelme mindig 
megadja nekik mindennapi kenyerüket.

Remek épület a Boye-palota. Hátsó része 
ugyan szegényes a fehér márvány csipkézett 
homlokzathoz képest. Finom czukor-torta az 
egész. Belseje mesés kincset rejteget. A vi­
lág legnagyobb képe tanácstermében látható. 
Iveket lehetne magáról az épületről írni, — 
de egészen felesleges, könyvek vannak arról

Igen becses a Rialto-hid. Ezenkívül van 
még 380 kőhíd: igazán hidalt városa Ve- 
lencze. Hát még azok a megszámlálhatatlan 
szemszuró kutyaszorító zig-zug közök, siká­
torok. Közökben gazdag városunk szégyen­
kezve elbukat a lagúnák érdekes városa 
mellett.

Vezető nélkül lehetetlen eligazodni az egy­
forma szűk sikátorokban. A nap is alig téved 
ide. Nyáron rettenetesen fülledt, büzhödt 
lehet itt az ózondus levegő. Felérne élet­
fogytiglan való fegyházbüntetéssel; ha itt 
kellene laknom.

Gyönyörű része Velenczének a Canal- 
grande. Különösen szép holdvilágos estéken, 
éjjeleken valami bűbájos, regényes itt a gondo- 
lázás. Nem csoda, hogy sok fiatal házaspár 
a mézesheteket itt állmodozza át.

És az éj ezüst fátyola takarónak is jó. 
Visszavarázsolja a sötét márvány-palotákra 
a régen múlt és soha vissza nem térő ara­
nyos időt, amikor a palotákban fényes és vig 
élet folyt. A történelmi' fényes nevek ma is 
megvannak, de csakis a nevek élnek. Manap­
ság a herczegi termekben Testolini, Salviati, 
a Jesurum czég: üveg-, szövet-, selyem-bu- 
tor-raktárai szégyenkeznek.

Színházakban szegény Velencze. A Malii- 
ran, Rossini színházak nem sokat érnek, 
az egykor világhírű Jeniem pedig rendesen 
zárva. Kihalt a gazdag közönsége. A mainak 
elég élvezetes a „Paprika Jancsi1,1, is. meg 
a Jökniag“. A velenezeinek az a „tökmag“, 
ami nálunk a „súlyom", vagy a „pattogatott 
kukoricza“. Czinkének jó lenni Velenczében. 
Éhenhalna, ha az idegenek nem tartanák 
benne a szuszt.

Múltjában volt öröm, jövőjében nincs re­
mény.

Felhívás.
A kir. tek. Pénzügyigazgatóság 169./Hl. 

897. sz. rendeletével a bérbeadott borpin- 
ezék után a házbéradókivetést rendelte el, 
ennélfogva felhivatnak minden pinczetulaj- 
donosok, kik borpinezéjöket egészben vagy 
részben mások által bérért használtatják, 
hogy erre vonatkozó vallomásaikat alólirt 
hivatalhoz a folyó év ápril hó 15-ig terjedő 
időközben beadni annyival inkább el ne mulasz-

szák, mivel elleneseiben az adóhivatalból 
beszerzett adatok alapján fog kirovatni.

A vallomáshoz szükséges ivek alóiirott 
hivatalnál mindenkinek díj nélkül rendelkezé­
sére állanak.

Miskolcz, 1897. márczius hó 28-án.

Miskolcz város adópénz 
tárt hivatala.

A szerkesztő postája.
Vén diák. Miskolcz. Kérjük szépen a töb­

bit is.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos •

Dr. Kontz Miklós.

Lapszerkesztő és kiadó :

Ruttkay Menyhért.

cAiutz-M»/,/
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LEONHARDI-féle tenták a legjobbak!
Csakis valódi a feltalálótól

LEONHARDT ÁGOST,
Bodenbaoh a. d. Elbe.
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Másoló-tenták.

Antracen-másoló,
Alizarin iró és másoló 
Encre Violetta noira communi­

cative
Violette kettős másoló 
Fekete „ „
Fekete yiiágpósta másoló

kitünően másolódnak, egyszer­
smind könyvelésre is ajánla­
tosak.

Non plus ultra másoló, 4—6
másolatot ad. Fontos bankok­
nak, biztosító-intézeteknek és 
tengerentúli levelezésre.

Bank- és pecsétviaszk stb. A bel- és külföldi legtöbb irőszerkeres- 
kedésben kaphatók.

Iró-tenták.

Antracen-tenta, kék-fekete 
Legf. künyvtenta, kék-fekete 
Alizariu-tenta, zöld-kék-fekete 
Gallus-teuta, 1 hmm-febte Világpósta-tenta, j huroiu l httt 

Legjobb folyó-tenta a könyv­
vezetéshez, határtalan tartós­
ság okmányok számára. Sza­
badalmazott eljárásom szerint 
készítve.
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Szállító hivatal a magy. kir. államvasutak részére.

Untain Herma# éa Tá

BtitorsiáUjtó-keesija.
C&magotá* és átrakás meg-J 

tftkyiiÁgévai
WILHELM HERMAN és Tsa

szállító czég
MISKOLCZ,

Szcclicnyi-utcza 31. sz.

Elfogad költöztetéseket
belül kárpitozott butorszállitó kocsikban.

Elfogad továbbá rendelményeket hazai kőszénre és I. rendű 
porosz-, koczka-vagy diószénre, bármily mennyiségben házhoz 
szállítva, legjutányosabb árak mellett. TELEFON 1

Szállító hivatal a magy. kir. államvasutak részére.
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Mező-Kövesden a főutezán
a legélénkebb ée nagyforgalmn helyen

egy

bolthelyiség,
mely 60 év óta mint bolt volt használva.

bérbe kiadó
• és azonnal átvehető. ©

A bolthelyiség rekeszes állványok- 
és ártiasztalokkal fel van szerelve.

A haszonbérlet végett értekezhetni 
alóiirott tulajdonossal Mezö-Kövesden 
vagy Harangi Menyhérttel Miskolczon,
Széchenyi-utcza 14. sz. a.

Özv. Harangi Mónié.
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Teljes üz
Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására adni. hogy Széchényi-utcza 96. sz. alatti 

fióküzletemet végleg felhagyom, miért is az ott levő összes árukat a következő leszállított árakon kiárusítom,
mm.: 100 ctm. széles gyapjukelme ezelőtt 65 kr, most 45 kr,

120 ,, ,, kamgarn tiszta gyapjú ezel. I frt 20 kr, most 60 kr,
fekete és minden divatszinben. 120 ctm. mintázott színes divatkelme ezelőtt I frt 40 kr, most 
I frt. — Voilok méterenként 15 krtól Kezdve 25 kr.-ig. Franczia tloil de lain ezelőtt 
85 kr, most 50—55 kr. — Mintázott atlas satenek ezelőtt 50 kr, most 30 kr.

1 vég pamutvászon ezelőtt, 5 frt, most 4 frt. || 1 vég kittinő Chiffon ezelőtt 9 frt, most (1 frt — kr.
1 „ czérna ,, 33 rőf „ ti „ „ 4 „ 50 kr. 1 „ „ Kanavász , (i , ,, 80
1 x " » 7 - >. 5 » - » II I • n - 7 , ., 5 „ - „
1 „ kitűnő eredsz „ 9 „ „ (i ,. — ., !| 1 „ „ czérna „ 8 , „ t; „ r,0

stb. Stíl,
A midőn a nagyérdemű közönség szives figyelmet ezen igazán kedvező alkalmit bevásárlásra fölhívni bátorkodom 

maradok kiváló tisztelettel

Siosenßerg 9yuia.
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Új zálogkölcsöne© intézet.
A nagyérdemű közönséget teljes tisztelettel értesítem, hogy hatóságilag 

engedélyezett

♦ zálogkölcsönző intézetemet *
folyó évi ápril hó l én megnyitom.

Ezen uj zálogkölcsönző-intézet helyiségei Miskolczon, Széchenyi-utcza 
29 30 szám alatt vannak, abban a házban, a melyben Erdey Kálmán ur 
vaskereskedése és Kálmán Mór ur szabó üzlete van, az udvarban.

Midőn pontos és lel ki ismerettel párosult előzékeny kiszolgálást biztosítok, 
a nagyérdemű közönség szives figyelmébe és becses pártfogásába ajánlom magamat.

Tisztelettel

Guttmann József.
siisuffsisrtifejáii*-Ti.
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Eladd ház!
Miskolczon a Jókai-u. 18. sz. a. ház,

tágas portával együtt örökáron

eladó.
Értekezhetni ugyanott a tulajdonossal.

Telefon. Mechanikai kerékpárjavitő műhely. '1^ Telefon.
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kerékpárok
n agy szerű újításokká 1.

Magyar-, Német- és Angolország elsőrangú gyártmányai, melyek‘egyári|árban, (kényelmes lefizetésre is

vásárolhatók.
SF" Szives tudomásul adjuk, hogy egy minden kényelemmel berendezett zárt,"fedett helyiségben, továbbá

a szabadban való gyakorlásra is

JCerékpáriskoIát
nyitottunk meg, melyre a t. sportkedvelő hölgyek és urak figyelmét ezennel felhívjuk. Tanulni szándékozók 
szíveskedjenek üzletünkben Széchenyi-utcza 18. sz. jelentkezni, a hol állandó kerékpár-kiállítást is tartunk

mely mindenki által szabadon megtekinthető.

Schweitzer {Testvéreit,
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Telefon. iy Mechanikai kerékpárjavitó műhely. Telefon.
NYOMATOTT GEDEON ÉS TÁRSA KÖNYVNYOMDÁJÁBAN MISKOLCZON.


